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CERTIFICATE OF TRANSLATION ACCURACY

Certified translation from Spanish into English - For submission to U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS)

1. Document translated

Document type Birth Certificate (Acta de Nacimiento)

Issued by Civil Registry of the State of San Luis Potosi, United Mexican States

Person(s) named MARIA ELENA MUESTRA EJEMPLO

Document identifiers Electronic Identifier 00000000000000000000 - CURP
XXXX000000XXXXXX00 - Book 1 - Record No. 000

Languages - Pages Spanish -> English - 1 source page

Fidelis reference SAMPLEOO

2. Certification

[, Jorge Cardona, certify that | am competent to translate from Spanish into English, that | am fluent in both
languages, and that the attached English translation of the document identified above is, to the best of my
knowledge and ability, a complete and accurate translation of the original Spanish-language document.
Every visible element of the supplied original, including seals, codes, signatures, marginal annotations, and
security features, has been translated or described. No part of the supplied original has been omitted or
summarized.

This translation was prepared for submission to U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS) in
accordance with 8 CFR 8§ 103.2(b)(3), and may also be presented to any other receiving authority. | have
no relationship to the person(s) named in the document and no interest in the outcome of the matter for
which it is submitted.

This certificate attests only to the completeness and accuracy of the translation. It does not attest to the authenticity of the
original document or to the truth of the statements it contains.

3. Translator's notes

SAMPLE with fictitious data, for illustration only. The source is one front page. The coat of arms, decorative
border, watermarks, three barcodes, two QR codes, the "Soy México" wordmark and the handwritten signature
are described in brackets; the electronic-signature string and all codes are reproduced as printed. No illegible or
cut-off text was identified.

4. Translator

Date of certification: October 12, 2026

s Place: Pembroke Pines, Florida, USA
N _ +1 (786) 407-6268

quotes@fideliscertified.com

Jorge Cardona
Translator - Founder, Fidelis Certified Translations
Handwritten signature (scanned).

Fidelis Certified Translations is an independent translation service and is not affiliated with, authorized by, or endorsed by U.S. Citizenship and
Immigration Services (USCIS) or any other government agency. Final acceptance of any document rests with the receiving agency or institution.
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[ Decorative green border surrounding the entire page]

[ Coat of arnms of Mexico:

Uni ted Mexican States

Birth Certificate

[ Pal e green waternark: national

MARI A ELENA
G ven Nane(s):

FEMVALE

JOSE LU S
G ven Nane(s):

ANA MARI A
G ven Nane(s):

Parentage I nformation of the

MUESTRA

First Surname:

EJEMPLO

Fi rst Surname:

Mar gi nal Annot ati ons:
No margi nal annotati ons.

[ QR code]

[ Wor dmar k:

XX XX XX
XX XX XX
XX XX XX

("l Am Mexico")]

Verification Code
00000000000000000000
[ Bar code]

This certified copy of the record is an extract of the record kept

Cvil Registry Ofice

0001

"ESTADCS UNI DOS MEXI CANOCS']

El ectronic Identifier
00000000000000000000
[ Bar code]

Uni que Popul ation Registry
XXXX000000XXXXXX00
[ Bar code]

Birth Certificate Number

State of Registration
SAN LUl S POTOSI

Code

Muni ci pality of Registration

SANTO DOM NGO

02/ 04/ 1990

Regi stered Person's Information

Regi stration Date Book

1 000

Record No.

coat of arms and "ESTADOS UNI DOS MEXI CANCS']

MJESTRA
First Surnane:

15/ 03/ 1990
Date of Birth:

RU Z

EJEMPLO
Second Sur nane:

SANTO DOM NGO
SAN LU S POTCSI
Pl ace of Birth:

Regi st ered Person

Second Sur nane:

LOPEZ
Second Sur nane:

Certification:

MEXI CAN  meme e
Nationality: CURP:

MEXICAN ~ meeeea--
Nationality: CURP:

This certified copy is issued pursuant to Articles 2,
18, 29, Section VIII, and 61 of the Cvil
the State of San Luis Potosi and Article

Regul ations of the Gvil

Luis Potosi. The Electronic Signature it
as of the date of issuance; it has |egal

Regi stry Law of
51 of the

Regi stry Law of the State of San

bears is valid
and evidentiary

validity in accordance with the |egal

matter.

provi sions on the

On the 12th day of the nmonth of October of 2026.

| attest.

"Soy Mexico"

ectronic Signature:

XX XX XX XX XX
XX

[Handwritten signature]

DI RECTOR OF THE STATE Cl VIL REG STRY

[ Narme of

the official]

XX XX XX XX XX
XX XX XX XX XX
XX XX XX XX XX

XX XX
XX
XX

QR Code
[ QR code]

in the archives of the

corresponding Civil Registry; it has been issued in accordance with the applicable |egal

provisions, and its data nay be verified at
Consul taFolio.jsp by entering the Electronic Identifier
the record. To consult

Fidelis Certified Translations is an independent translation service and is not affiliated with, authorized by, or endorsed by U.S. Citizenship and
Immigration Services (USCIS) or any other government agency. Final acceptance of any document rests with the receiving agency or institution.

it on nobile devices,
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https://cevar.registrocivil.gob. nx/ eVAR/
located in the upper right part of
downl oad a QR code reader application.
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